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Issuing Association 
Association emettflce INTERNATIONAL GUARANTEE CHAIN 

CHAiNE DE GARANT/£. INTERNA TIONALE 
A.T.A. CARNET FOR TEMPORARY ADMISSION OF GOODS 

CARNETA. TA POUR L'ADMISSION TEMPORAIRE DE MARCHANDISES
 
CUSTOMS CONVENTION ON THE A.T.A. CARNET FOR THE TEMPORARY ADMISSION OF GOODS
 

CONVENTION DOUANJERE SUR LE CARNET A. TA POUR L'ADMISSION TEMPORAIRE DE MARCHANDISES 

CONVENTION ON TEMPORARY ADMISSION !CONVENTION RELATIVE A L'ADMISSION TEMPORAIRE 

(Before completing the Carnet, please read Notes on cover page 3 I Avant de rempllr Ie camet. !Ire /a notice en page.) de la couvenurej 
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The Holder of this Carnet and his representative will be held responsible for compliance with the laws and regulations of the 
country/customs territory of departure and the countries/customs territories of importation. I A charge pourle titu/aire et son representant de 
se conformer aux lois et reglements du paysltern"toire douanier de depart et des payslterritoire douaniers d'importation. 

0 H. CERTIFICATE BY CUSTOMS AT DEPARTURE 
iiiiiiii Attestation de la douane, au d6part -

a) Identification marks have been affixed as h,dicated in column 700====
~ 

0=
 

against the following items No(s). of the General List
 
Appose les marques d'identification menlionnees dans la colonne 7 en
 
regard du (des) numero(s) d'ordre suivant(s)de Ia Hste generale
 

CD - b) GOODS EXAMINED" IVerifif> Ies marchandises' 
.............
Yes IOui 0 No INon 0 

CD  J. 
c) Registered under Reference No.' 

.... iiiiiiii Enregistr(> SDUS Ie rtumf>ro' ..........................".....
 -
d)	 ................1.. _L ..
 

x	 X 
Customs Office Place Date (year/month/day) Signature and Stamp 

Signature of Holder I Sigrtature du titulaire Bureau de douane Lieu DatJ!J (ann8elmois/jourj Signature it timbre 

A. HOLDER AND ADDRESS I Titu/aire et adresse G. FOR ISSUING ASSOCIATION USE I Reserve a I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA FRONT COVER I Couverture
 
325 Broadway
 

a) A.T.A. CARNET No.
 US 89/08-60997 C Camet A T.A N°
Boulder, CO 80305A 

R Number of continuation sheets: 0
N 1- -+__N_o_m_b_re_d_e_fe_U_iII_es_s_u,;,;pp~/e_m_e_n_ta_ire_S_: .._..._..._..._...._..._..._..._.._..._...._..._..._..._...._....... 

E B.	 REPRESENTED BY' I Represente par' 
D.Wolfe, K.Sheasley, RN Knorr, EIMSKIP Port Agency

T Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

United States Council for 
A International Business 
T	 ---------t--__.....------------.....At- .....

C. INTENDED USE OF GOODS I Utilisation prevue des marchandises C) VALID UNTllIva/ab/ejusqu'au
 
Professional Equipment
 

2009 2 25 
year month day (inclusive) 
annee mois jour (inc/us) 

P. This Carnet may be used in the following countries/customs territories under the guarantee of the associations listed on page 4 of the cover: 
Ce camet est valable dans les payslterritoire douaniers ci-apres, sous la garantie des associations reprises en page quatre de la couverture: 

EUROPEAN UNION 

AUSTRIA (AT) FINLAND (FI) LATVIA (LV) ROMANIA (RO) 
BELGIUM (BE) FRANCE (FR) LITHUANIA (LT) SLOVAKIA (SK) 
BULGARIA (BG) GERMANY (DE) LUXEMBOURG (LU) SLOVENIA (51) 
CYPRUS (CY) GREECE (GR) MALTA (MT) SPAIN (ES) 
CZECH REPUBLIC (CZ) HUNGARY (HU) NETHERLANDS (NL) SWEDEN (SE) 
DENMARK (OK) IRELAND (IE) POLAND (PL) UNITED KINGDOM (GB) 
ESTONIA (EE) ITALY (IT) PORTUGAL (PT) 

OTHER COUNTRIES 
ALGERIA (DZ) HONG KONG, CHINA (HK) MALAYSIA (MY) SERBIA (RS) 
ANDORRA (AD) ICELAND (15) MAURITIUS (MU) SINGAPORE (SG) 
AUSTRALIA (AU) INDIA (IN) MONGOLIA (MN) SOUTH AFRICA (ZA) 
BELARUS (BY) ISRAEL (IL) MOROCCO (MA) SRI LANKA (LK) 
CANADA (CA) IVORY COAST (CI) NEW ZEALAND (NZ) SWITZERLAND (CH) 
CHILE (CL) JAPAN (JP) NORWAY (NO) THAILAND (TH) 
CHINA (CN) KOREA (KR) PAKISTAN (PK) TUNISIA (TN) 
CROATIA (HR) LEBANON (LB) RUSSIA (RU) TURKEY (TR) 
GIBRALTAR (GI) MACEDONIA (MK) SENEGAL (SN) UNITED STATES (US) 

'if applicable I·S'iI y a lieu	 N1 (1118/06) 

THIS CARNET IS THE PROPERTY OF USCIS. AFTER FINAL USE, RETURN IT TO USCIS. 
1212 AVENUE OF THE AMERICAS, NEW YORK, NY 10036 

(A RETOURNER A LA CHAMBRE EMETTR/CE /MMED/ATEMENTAPRES UTILISATION) 
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CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No ••••O. CARNET No. US 89/08-60997u 

FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Camet N°. 

Item No. 

CA 
N° d'ordre
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Totals
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TE 
AT 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 

Trade description of goods and marks 
and numbers, if any 

Designation commerciaIe des marchandises et, 
Ie cas echeant, marques et numeros 

2 

Radar antenna in \vooden crate 

NO CHANGES OR ADDITIONS AJ 

Number Weight or Q) For CusromsUse 
of Pieces Volume Value* ·S ReserveA!a

~.E ~§ douane 
s:: t»1J 

Nombre Poids ou Valeur* 
;:,. 

go ~ Identification 
de Pieces Volume t 'O? marks IMarques 

d7dentifiCation 

3 4 5 6 7 
--L.. bo-.. 650Jbs $5~OOO.OO US 

~\\ ~ ~/AJ~ $5,000.00 
./~'.f.-_~ ( 

~R'RJl1"( W THIS I., '1£ INE 
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.. ,. 

1/1 $5,000.00 
(09/04) 

'Commerclal value in country/customs territory of issue and in its currency. unless stated differently. r Valeur commercla/e dans Ie paysltemtolfe douamer d'emisslon et dans sa monnale. sauf mdlcatlon contralre 

•• Show country of origin if different from country/customs territory of issue of the Carnet, using ISO country codes. r'/ndlquer Ie pays d'oflgme s'll est different du paysltemtolfe douamer d'emlsslon du camet. en utllisanr Ie code internatIOnal des pays ISO 
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············slg;;aiu;:e·iind·Stamp··················· 
Signature el timbre 

7. 

6. 

......................! l ..c.....•......... 
Date (yearlmonthlday)
Date (anneelmoisljourJ 

········piiic..···················· 
Lieu 

5. 

··········c·;;stoms·Offlcii··· 
!Bureau de douane 

4. 

1 

COUNTERFOIL 
A.T.A. CARNET/ GARNET A. TA.	 CARNET No./Carnet N° US 89/08-60997 

1.	 The goods described in the General List under Item No(s). 
Les marchandises enumerees a la lisle generale sous le{s) NO{s) ~ _ .

E E 
X X have been exported. 
p P ant tHe expor/ees 

2.	 Final date for duty-free re-im.portation
 
Dale limile pour la reimponation en franchise
 

0 0 

Iyear / month / dayR R 
T T annee / mois / jour 

/ / I 

1. The goods described in the General List under Item No(s). R R Les marchandises enumerees a la lisle generale sous Ie(s) NO{s) _...................................•.•........_ _ .•.........•.•......._ , _ .

E E
 
I I
 
M M
 
P P
 which were temporarily exported under cover of exportation voucher(s) No(s).	 of this Camet have been re-imported". 
0 0 exporlees lemporairemenl sous cowen du (des) vole/{s) d'exponalion NO{s) ..............•..,._......................................•.. du present camel ant ell! reimporh!es"
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6. . . 
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0 0 
NN 

...... .....Counterfoil No. 
$oucMW 

5. 

•.•.................... / / .
·······_··C·;;stoms··Offlce···.. ············ ··Piiice············ ··············s·iQiiatuiii··and·siamp··Date (yearlmonth/day)
!Bureau de douane Ueu Date ranneelmoisl"jOuij Signature el ~mbre 

E E 
X X 
P P 
o 0 
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T T 
A A 
T T 
I I 
o 0 
N N 

Counterfoil No. 
Souche N° 

1.	 The goods described in the General list under Item No(s). 
Les marchandises enumerees a la lisle generale sous le(s) NO{s) _ •................................................ 

have been exported. 
onleleex s 

year / month / day / /
annee / mois I jour 

A A
 
T T
 3.	 Other remarks"1 Autres mentions" 

I I 
0 0 
N N 

Counterfoil No. 
SoucMN° 

4. 5. G. 

1	 . / / •..................········ ..········piiiu·································C·;;siomsOff.ce················· I • '.. Date (year/month/day) 
Lieu I.' Date (anneelmoisljouij I· !Bureau de douane 
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M M
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0 0 
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T T 
I I 

0 0 
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Counterfoil No. 
Souche N° 

which were temporarily exported under cover of exportation voucher(s) No(s). of this Camet have been .re,imported". 
exporlees temporairemenl sous couven du (des) volet(s) d'exponation NO(s) _...•...............•.•...................•.... ctupresenl camelonlele reimponees' 

1. The gOods described in the General List under Item No(s). 
Les marchandises enumerees a la lisle generale sous le{s) NO{s)......•...•.., c.............••......................................_••..............•..............._..................•..._ . 

2. Other remarks"1 Autres mentions" 
.•.........•....•....•...\ 

(~---j 
···········s·lg;;8tu;:e··andsiiimp························ 

Signature el timbre 

6. 

··········C·;;stoms·Off.c"···· 
!Bureau de douane 

3. 

··················piiice·········..···..._··· 
Ueu 

4. 5. 

...................... / / _ . 
Date (yearlmonthlday)
Dale (anneelmoisljouij 

7. 
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./ 

...............,;. •••••• .>'•••••
 

·····_··-Slgii8turii··anifsiii·mp···...···....·..······· 
Signature el timbre 

"If applicable! "S'il y a lieu N2 (04/04) 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET / NE PAS DETAGHER DU GARNET 
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6. 

_ - /; ~ /
Date (yearlmo.nlhfday) 
Dale (anneelmoisljolii) 

r:::==~~=:~:sG,:~e::~~~~~:::=,:a'(SI~(Sl 

1. The'goods described in the General List under Item No(s). 
Les malChandises enumerees a la lisle generale sous Ie(s} N·{s} _ ._ 

....._ _ __ _ _ _ _ _ _ _............................................... 

2. Final dateforduty.free.,1"e,importation 
Dalelimile pour la reimpo~tionim franchise 
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which we ! tempol1trity ,~xported-underl:.;ver~fexportation voucherts) No(s). 
expoTtees temporairement-soUS couveTt drt(des} vole/(s} d'expoTtation NO{s} 

_ _ , 

_ _ : 

_•......,_.._ , _........•.__ c;._;.•; ,_._.. ~ ,•.__ . 
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Counterfoil No. 
Souche N° 

1. The goods described in the General List under Item No(s). R R Les malChandises enumerees a /a liste ~nerale sous leis} N"(s} __ __ __ _._ _ __ _ _ _ _ ..E E 
I I 
M M 
P P which were temporarily exported under cover of exportation voucherts) No(s). of this Carnet have been .....importe<!". o 0 expoTtees temperairement sous couveTt du (des) vo/et{s} d'expoTtation NO(s} __ c __ __ du present camet ont eM reimpoTtees·
R R 
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T T 
I I 
o 0 
N N 

Countertoil No. 
SoucheW 

3. 4. s. 
........ / _._ / _ .·....···..·..·-·Pia'Ce·......-· ....·..· ....··· .... ·· ..cusioms..6ffice····-····.. ·· .. ·.. Dale (year/month/day)

!Bureau de douane Ueu Dale (anneelmoist'jOU/1 

/ 

(~-) 

...................

/ 

··········..·-Signliture-and·Siaiiij)---....·..·....··· 
Signature et timbre 

6. 

/ month / day 

/ mois / jour 

7. 

year 

annee 

. / _ 1 _. 
Date (yearlmonth/day)
Dale (anneelmoisljoury 

.. / 1.._ -
Date (yearlmonthlday)
Dale (anneeimoist'JOury 

s. 

6. 

··..·_···--..piice..·....·-···-·..·..···· 
Lieu 

··..····..·C·iistomsOfflce·----·
!Bureau de douane 

3. 

·..·....···..·-·piace..··..·..··-....·-· .... 
Lieu 

s. 
t·iistoms..OifiCe·..·......···..····· 

!Bureau de douane 

1. The goods described in the 'General List uilder Item No(s). , '." ii'· "." 
Les malChandises enumerees aJa lisle ~nerale sous le(s} N"{s} __ _ __ __.._ _._ _ __.._ _ _.~.,..., ..i~ -..~__.." 

_ __ _ .•. _._._ :..._ _c__c._ _ _ _ _ _ __.._ _ _... have been exported. 
ont eM exponees 

4. 

_..,;,.;..../! 

...........•.•....•....
..'
 

"If applicable/"S'if y a lieu 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET I NE PAS DETAGHER DU GARNET 

http:�.�....�
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COUNTERFOIL
 

A.T.A. CARNETI CARNET A. TA. CARNET No. /Carnet N° US 89/08-60997 
1. The goods described in tbe General List under JtemNo(s}.
 

Les marchandises enumerees a /a listegeneralesous 1e(s) N°(s) ; ; .

I I 

have been temporarily imported. M M 
ont ete imporfees temporairement pp 

2. Final date for re-exportationJproductiontoth~Customsof goods·1 IQ 0 
Date limite pour 1a reexPQrtation Ila representation a la douane. des marchandises· yea~ / month / dayR R / /T T L...-annee / mois / jour .,.......__.


A A 
3. Registered under reference No!JE(Jregistre sous /e NO* 8. 

I I 
T T 

o 0N N - - - - - - - - ..;...- - - - - _____ ..•. _ _ _ _ - - - - - - - - _ _ - _ _ _ _ - _ _ _ _ ...•_ ...• _ _ _ _ _ .w__ •.•. _ - - --1

4. Otherremarks*/ Autres mentions· 

Counterfoil No. 
Soucht:N° 

···········Customs·Offlce..···_············· ······..·..······..Place··················..··..·· 
IBureau dedOuaneUeu 

R R 1~ The goods described in the General List under Item No(s). 
E E;~ic~a::::::~~~e::.~sO~:::~d~:e~~·:fn::Z~~.·;O~Che;(;)··NO(~·j: ;..~ - ~ ~ ~; _ . 

E E impprtees temporairement sous couvert du(des) volet(s) d'importation N°(s) _ _ _ :.... of this Camet have beenre..exported*:
X X .... .....;...;. __ .... ....e_n.;;..t..;..ca;...m_e.;.;.t~, __.... __du...;;lp'rf§_··s ont...;e...;.te;...re....;..;,.ex...;;l(po.;..;....jr/l..;.e..;..es* _I 

p p 2. Action taken inrespect of goods produced but notre-exported*1 
Mesures prises a regard des marchandisesrepresenteesmais non reexporfees·o 0 

R R _ _ ~ _ _ w _ . 

T T ---------~--------------------r---..;,,-...--~----------.A A 3. Action taken in respect of goods not produced and not intended for 'aterre..exportation*J 8. 

T T Mesuresprises a J'egarddes marchandises non ~pre$enteeset nondestineesa une reexporation ulterieure* 

I Io 0 ..- ............;.-......_ ...._ ...........- ...._ ... . .... ...._ .... - - ..................... ...._ ............ ....- ........._ ...._ ..............._ ..................--...- ..... - ...._ ...._ ...._ ...._ ..._ ... .........._ ..._ ...._ ...._.-._ .... ...._ .... - ...__ ....-....-1
 

4. Registered under reference No.* I Enregistre sous Ie N'* 

(:::::-.:::::::::) 
7.5. 6. 

......................... / / .
···..··..··C·ustoms·omce·····..············· ···················Piace·····..·············...·· ····_·····..·5"f.9··iiatU;:e·iint1"Stamp···..····....····_····Date (year/month/day.,)
Date (anneelmoisljour) /Bureau de douane Lieu Signature. et timbre 

1. The goods described in the General List under Jtem No(s). 
Lesmarthandises enumerees a laliste generale sous le(s) N°(s) _ __ ~_ _ .,...._ _ _.._.._.. _ _ _ ~ . 

2. Final date for re-exportation/production to the Customs of goods*/ 

..................................................................................._ ~ ~ I _.................................. have been temporarily imported. 
ont ete importees temporairement 

Date limite pour la reexportation Ilarepresentation a la douane, des marchandises· 
/// month / day 

/ mois / jour 

year. 

annee""'-  I-lI 

3. Registered under reference No.* I Enregistre sous Ie N°* 8. 

4. Other remarks""l Autres mentions· 

N N 

Counterfoil No. 
Soucht: N° 
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Counterfoil No. 
Soucht: N° 

(::.::::::::::::) 
7. 

......................... / " 1 .
 ···..····_··SlgnatUrEran<t"StBmp························Date (year/month/day)
Date (anneelmoisljour) Signatureettimbre 

7. 5. 6. 

......................... / 1 .
·······..··C·ustoms·Ofiice···················· ···············..··Piace············..··········· Date (year/month/day.).
Date fanneelmoisljouTj !Bureau de douane Lieu 

···············S·IQnat"ure·and·Stamp·················..···.. 
Signature et timbre 
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R R 
E E 
E E 
X X 
P P 
0 0 
R R 
T T 

1. The g()()(Js described in the General List under Item NOCs). 
Les marchandises enumereesa la liste generale sous le(s) NO(sJ ; " . 
which were temporarily imported under cover of importation voucher(s} No(s}. 
imponees temporairement sous couvert du (des) vo/et(s) d'importation NO(s) .......................................................................ofthis Camet have been re-exported*. 

du present camet, ont et~ reexportees· 

2. Action taken in respect of goods produced but not re-exported*/ 
Mesures prises a regard des marchandises representees mais non reexportees· 

A A 
T T 
I J 

0 0 
N N 

3. Action taken in respect of goods not produced and not intended for later re-exportation*1 
Mesuresprises a regard des marchandises non representees et non destinees iJ une reexporation uJterieure* 

···············signai"ure··and·Stamp····················.... 
Signature ettimbre 

8. 

4. Registered under reference No.* I Enregistre sous Ie NO* 

Counterfoil No. 
Soucht: N° 

2 ·..··..····C·ustoms·Offlce·..···· ..··········· 
!Bureau de douane 

5. 

······..···········Piace·..··············..······ 
Ueu 

6. 7. 

......................... / / . 
Date (year/month/day)
Date (anneelmois/)Our) 

*If applicable/*S'i1 y a lieu N5 (04/04) 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET / NE PAS DETAGHER DU GARNET 



COUNTERFOIL 
A.T.A. CARNETI GARNET A. T.A. CARNET No./Carnet N° US 89/08-60997 

1. Thego()(JsdescribecJ·inthe General List under. Item.No(s). 
I I Les:ma-rchandi$~serJumerees· a·/a·Jiste generaJe sous le(s) N°(s). ~ .., ,...•..,•......;..~ ~ ~ ~ L~ .••.~••••..••_.--._ _ _.~ . 

·M M ~ _ _ _ _ _ _ have ·.been tem.porarUy imported. 

p p ..t"":~;;::::~~:::=~::::=t;:=;t=:-:::;;::-:;::::::::=-:;=::;:::;;----~--;======:::::::======on=· =t=e=te=im=.·::tpO=rl=ee=·=s=te=m=lJ)OJ=raJ=1e=.=m=e=n=t==~~ o 0 FinaldatErforre~e)(p()rtatj()n/pr6duction2. to the Customsof goods*l I 
~ ~ ::::e ~ ::i:1h ~ ::Date HmitefJOlJrlateexp<Jlta/i(mlJarepresentalion a Ie douane, des merchandises' / / 
A A --~--~---------------
T T 3•. Registered underreferente No.*IEnreg;stre sous Ie N°* 8.
 

I I
 
o 0N N - _.....; __.....;.....;.....;_ .....; .....;_ -.......;.....; _ _____.....;_______ _ _- __.....;_ __ _ _- .;...__ .....;__ --{.
 

4. Otherremarks-Jr/>Autiesmentions* 

(:::::::::::::::)Counterfoil No. 
SoucheN° 

3 ..··..·············Piace······················..·· ···············Slg·nature"ind··Stamp..······..······_·····.,····~_···cu$i(jm$:ofif~ti"...····_·_·····
LieulButeaudedouane SignatureeHimbre 

R R 
,E E 
E E 
X X 

1. ThegO()d~f.lest:f'ibeC'.lintheGeneratListunder Item No(s). 
Les matc~h~J1di~~$enumerees .. ala liste generaJe sous.le(s)NO(s)_ ~ __ ~.~.:~ .•.•.•,;~_ .•............~.;~~ ~ ~ _ ~ ~ ~ _ .. 
WhiChW~re_Jll~radIYim~~d under co"erof importation voucber{s) No<s). of th.is.Carnet·h.·a.. ve been.:.re.-exported*. 
imporfe.es tefT1porairem~ntsouscouvert du (des) volet(s) .d1mport9tion N°(s} ...•~ ~ •••...; ~~_ ~~ .._~.~ . 

dupresent camet ont ete reexportees* 

P P 
o 0 
R R 
T T 

2. Actiontakenin ..espect ()fgOQ(fsproduced but not re-exported*1 
Mesures prises·a I'egarddes ·marchandisesrepresentees mais non reexportees* .• ·.· ;~ ~~.~;.;. ~ ~ ;.........•_ ~ _..~ ~ ~ ,....•~ _ ~ . 

A A 
T T 
J I 
~ ~ -

3. Actiontak«tn .inres~ct()fgoodsnotproduCedandnotintended·for laterte-exportation*/ 
Mesures pfises afegard desmarchandises non representees et nondestineess·une reexpoffjtion ulteTieure* 

.._;;;,.,.·~--~;,.,.d-~·;,.,.;·-;e-··~-~re_··_;,.,.~-;;,.,.·~_·~--~_·~:-·~_·~-~-~_··;,.,.···-···_·~e-~··-~~-..~_.~_..~__.~_-:.__.___..__.._;,.,..__.-_ __ _..__ __. _______;,.,._..__-.-t-4 ':-~-~-_··-;~-.~~_·~_··

('::::::::::::::::) 

·············..S"ignature··anC:i·siamp..······..·_··········· 
Signatureettimbre 

8. 

Counterfoil No. 
SoucheN° 

3 ··············_···Piace·_········_··········.. 
lieu 

6. 

···········Cu$tom;·omee··············..··.. 
lBureaude·douane 

5. 

z 
o 
i= « ....a::: 
o 
Il. 

~ 
~ a::: «a::: 
o 
Il. 
:E w .... 
LL 
o 
~ a::: 
o .... 
~ 
a::: 
w .... 
en 
:E 
o .... 
en 
:::> 
u 
):
a::: .... 
z 
:::> 
o 
u 
LL 
o 
en 
:E 
o .... 
en 
::::> 
u 
~ 
m 
w 
en 
::::> 
a::: 
o 
LL *If applicable'*S'" y a lieu 

I I 
M M 
p p 
0 0 
R R 
T T 
A A 
T T 
I I 

0 0 
N N 

Counterfoil No. 
Souche N° 

4 

I 
1. Thegoodsdes~rib~ditlUleGeneratUst under Jtem No(s). 

Les marchandises enumerees·s laliste generate sous le(s) fJO(s) _ -_ _ _~._._.~ .._ ; _ ;; _ _ _.._ _ ~ _._._.._ .._._

................._.~ h ~ _ _._ ••••••••_ ••• _ _ ~................ have been temporarily im·ported. 
ont ete impoltees temporairement 

I/// month / day 

/ mois / jour 

2. Final date forre-expOrtation/production to the Customs of goods·! . 
Date limite pour lareexportation /Ia representation a la douane, des marchandises* year. 

annee1....  __ 

3. Registered under reference No!J Enregistre sous Ie N°* 

(::::::::::~:::) 
····..········sig·natute··an<fStamp···········_··········. 

Signature et timbre 

8. 

4. Other remarks*/ Autres mentions* 

7. 

. / ___1 _ . 
Date (..lyear/mOnth/day)
Date (anneelmois/joufj 

···········C·u$tom;·Off.ce··················.. ··········..·······Ptace················_········ 
lBureaude douane tieu 

5. 6. 

R R 
E E 
E E 
X X 
P P 
0 0 
R R 
T T 

1. The goods described in the General Listunder Item No(s). 
Les m8fChandises enumerees ala liste generaIe sous le(s) NO(s} __ _._ ...•.._ _ 
which were tempc?rarily imported under cover of importation voucher(s) No(s}. 
importees temporairement sous couvert du (des) volet{s) cfimportation NO(s) •••...•...•......~ _................................ of this Camet have been re-e-xported*. 

du present camet, ontete teexportees* 

2. Action taken in respect ofgoods produced but not re-exported·1 
Mesures prises a /'egard des marchandises representees mais nonreexponees* _ _ _ ; _ . 

A A 
T T 
I I 
0 0 
N N 

3. Action taken in respect of goods not produced and not intended for laterre-exportation*1 
Mesures prises a·r~g8rd des marchandises nonrepresentees et non destineesa une reexporation ulteneure* 

(:~:::::::::::::) 
···············Signature··and·Stamp·····················... 

Signature et timbre 

8. 

4. Registered under reference No.*' Enregistre sous Ie fVO* 

Counterfoil No. 
Souch£: N° 

4 ···········c"listoms··off.ce-············_···· 
/Bureau de douane 

5. 

···················piace········_················ 
Ueu 

6. 7. 

......................... / __ 1 . 
oat.e (year/month/day)
Date (annee/mois/jouf) 

DO NOT REMOVE FROM THE CARNET I NE PAS DETACHER DU CARNET 



vvuvn-=" 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USEIReserve·al'associationemettrice 
Department of Commerce NOAA 

I I 
325 Broadway G.IMPORTATION VOUCHER No. 

Vol~tdtimportation N" 1 
MM Boulder, CO 80305 a) A.T..A. Carnet No. 

Came/A. TA:N° 
U589108-60997 

..... 

pp 

o 0 t-::B=-.-=R:-:E:::P=-=R:-:E:-::S=-=E:-:-N=T=E=D:--::B=:Y~*:-::/R=e-p-re-:-' s-e-n"":""':te=-p-a-r*=-------------.....b-)- .. YJVi~D.....	 ····...... ........----II
.. ~IS""S"'U~E"D-B"' ... e/Jiv-re-p-a-r----------.......·-
RR D.Wolfe, K.Sheasley, RIV Knorr, EIMSKIP Port Agency
T T Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

UnltedStatesCoullc'ilfdr 
AA International··Business 
T T 
I I 

c) VALID UNTfLNalabJe jusqu1auC. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises 00 Professional Equipment

NN 
2009 2 ...25 ·····_····..··_···-year-.._··..·················montil·······..,·······..da·yTiO~Tusive)·_··· ....··•················ 

annee mois jour(inclu$)i 

FORCOSTOMS USEONLYIReservealaDouaneD. MEANS OF TRANSPORT* /Moyens de transport* 

H) CLEARANCE ONIMPORTAnON lDedouanemenf arirnporlation 

a)	 The goods referred to in the above declaration have been 
temp0rctrily. imported. ILesmarchandisesfaisantlbbjefde /a 
declaration ci-contreont efe importees temporairement 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 
b) Final·dateforre-exportation/produclion toCustoms*:1 

Date limite pour fa reexportation/la representationaladouane:* 

E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 

·..···....····..······year··.._··_················-mOilili·..···················..······aay··..·-_··.._·.._..··············· 
annee mofs jour 

F.	 TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
c) Registered under reference No.* IEnregistresous ~NO.*Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

a)	 declare that I am temporarily importing in compliance 
d) Otherremarks*:lAutres mentions*:with the conditions laid down in the laws and regulations 

of the country/customs territory of importation, the goods 
enumerated in the list overleaf and described in the 
General List under item No(s). Idee/are importer 
temporairement, dans les condiNons prevues par les lois et 
n3glements du payslterritoire douanier d'importation, les 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s) 

AVA ···········..·················Customs··Ofiice"7Bureau·de·(jouane··.._·······..··············· 

b) declare that the said goods are intended for use at 
dec/are que les marchandises sont destinees aetre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations 
and to re-export the said goods within the period 
stipulated by the Customs Office or regularize their 
status in accordance with the laws and regulations of Date (year/mooth/day) Signature and Stamp
the country of importation. / m'engage Date (ann(jelmoisljour) Signature et timbre a observer ces lois et reglements et a reexporter ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du pays/territoire douanier d'importation. Place Date (year/month/day) . 

Lieu Date (annee/moisljour) 
d) confirm that the information given is true and complete.! 

certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet Name . 

Nom 

Signature X	 X 
Signature 

*If applicablel *S';/ y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LaRS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNETNo. US 89/08-60997
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Camet N°. 

<DTrade description of goods and marks Number Weight or for Customs Use
.Sand numbers, if any VolumeItem No. of Pieces Value* Reserveala

~.E ~§ douane 
~ 0)'0 

Nombre Poids ou Valeur· 
J'

8° ~ de Pieces Volume t '0 ~ 

CEI-__---II-T_o_ta_ls ~~~,.,lo!\~1\... ...IK', _ltv.,'1Ilfo'!I)-.,~~,~ .....__$_5,_OO_O_.O_O_+_--......" , ~IIIIIIIiiIL ..

AT: NO CHANGES OR ADDITIONS A}...J' .~"i OR~t{'W THIS lINE

:A IF ...~ 
ET \~ I ~t; 
TA ~~ 

,,' 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
$5,000.00 :/ 

(09/04) 

·Commercial value- in country/customs territory of issue and in its currency, unless stated differently. / Valeur commerclBle dans Ie paysJremtolTe dOUBmer d'~m,ssion et dans sa monnale, sauf indication contralTe 

•• Show country of origin if different from country/customs territory of issue of the Carnet using ISO country codes. /"Ind/quer Ie pays d'ongme s',1 est dlff~renr du paysJremrolTe douamer d'em/ssJon du CBmet. en ut,lJsant Ie code mtematlonal des pays /50 



vuu\"nt:rt 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSfTituJaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATION USEIReservea .I'associationemettrice 
Department of Commerce NOAA 

RR G.RE-EXPORTAT10NVOUCHERN()~ ·.1:·.•.·325 Broadway 
Volet de reexportation N°EE 

Boulder, CO 80305 a) A.T.A. Carnet No. US89/08~60997E···E Carnet A. TA. N° 

XX 
pp ~B:-.-::R:-:E:-::P=-=R:-:E:-:S=-=E:":"'N=T=E=D:-:B=Y~*:-I.='R:-ep-{i"""':'e-se-n-:-te-:-'-pa-r""':""*---------t-b-}-,-S-S-U-E-O-B-Y,-VJ-oe-"-;v-re-'p-a-r---.............---------------t
 
00 D.Wolfe, K.Sheasley, RIV Knorr, EIMSKIP Port Agency
RR Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

United States<qoul1cil for 
T T International Business 
AA 
TTI-----------------~~~~~~~~-.......-----_.._.------t
.1 ./.. C.	 INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises c) VALID UNTILlValable jusqu'au
 

Professional Equipment
 

00 
2009 2 25 ······················year·_··--·······..····..·····monili..········_·..····dayliiciU$wef..··--····....·······__·NN 

annee moisjour(inc/us) 

FOR CUSTOMS USEONLYIReserveaJaDouaneD. MEANS OF TRANSPORT* /Moyens de transport* 

H} CLEARANCE ON RE-EXPORTATION1Dedouanemenfa la 
reexportation 

1--	 .... a) The goods referred to in paragraph F. a) ofthe Holder·s 
declaration have been re-export8(j.*/Lesmqrchandises 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 
E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 

visees au paragraph F. a)de·lacJeclaratiollci-eontreoht eta 
reexportees* 

b)	 Action taken in respect ofgoods produced but not 
re-exported:* lMesures prises al'egard desmarchandises 
representees mais non reexporfees: * 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
c) Action taken in respect of goods NOT produced and NOT 

intended for later re-exportation.*IMeSJ.Jresprise.~al'egard
I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

Declaration de reexportation. 

des merchandises non representeeset nondestineesaune 
reexportation utterieure. ..

*a) declare that I am re-exporting the goods enumerated in
 
the list overleaf and described in the General list under
 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises
 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste
 d) Registered under reference No.*: /Enregistresous Ie N"* 
generaIe des marchandises sous le(s) N°(s) 

e)	 This voucher must be forwarded to the Customs Office at*:which were temporarily imported under cover of 
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees Le present volet devra etre transmis au bureau de douane de*: 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation N°(s) 

f) Other remarks:* /Autres mentions:* 
·of"ih·is·carnet~7aL/pr~se·nt-carnet······· ...··········· 

AVA ....··········_··..··.._···Cusloms··oiffceiBureau·de..cjou'iJne..··_··..···..·..····__·· 
*b) declare that goods produced against the following Item
 

No(s). are not intended for re-exportation: / declare que
 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s)
 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation:
 

*c) declare that goods of the following Item No(s). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que fes marchandises non representees et Date (year/month/day) Signature and Stamp 
reprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas 

Date (anneelmoisljour) Signature·et timbre
reexportees ulterieurement: 

*d) in support of the declaration present the following 
documentslpresente a /'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Place 
Lieu 

Date (year/month/day) 
Date (annee/mois/jour) 

.. 

Name . 
Nom 

e) confirm that the information given is true and completeJ 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Signature X............. 
Signature 

X 

*If applicable' ""S'i/ y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LaRS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No~ ~~~ ..~n •• ~ ...~O~ CARNET No~ US 89/08-60997
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Carnet N°. 

CD For Customs UseWeight orNumberTrade description of goods and marks 
.... ·s Reserve afaValue*Volumeof Piecesand numbers, if anyItem No. 

douane~.E ~8 
s: tn'b 
~.;: VjNombre Poids ou Valeur* 0° &de Pieces Volume t o~ 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
$5,000.00'/ 

(09/04) 

·Commercial value in countrytcustoms territory of issue and In its currency, unless stated differently. I" Valeur commerclale dans Ie payslterritolfe douamer d'emlsslon et dans sa monna/e. sauf mdlcatlon contralfe 

•• Show country of origin if different from country/customs territory of issue of the Carnet. using ISO country codes. f" Ind'quer Ie pays d'ongme s'll est different du paysltemtolfe douan;er d'em/sslon du camet. en utJ1Isant Ie code mtematlonal des pays ISO 



vvuvncr\ 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESS/Titulaire et adresse FOR ISSUING ASSOCIATIONUSEIReserve·a I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA 

G.· IMPORTATtON VOUCHER No.325 Broadway 2VoJetd'imporlati¢f] .•. f\JOI I 
MM Boulder, CO 80305 a) A.T.A.··Carnetfio. US 89/08-60997

Camet A,TA.N° 
p ... p 

0.····0 I"'"'":::B- REP-RESE:":""N=T=E............ /R::"'"e-p-re"":"""' te:--p-a-r*~------------b-}-· I-S-S-U-E-D-B-.'YJ-··~-De-l-i'l-re-···p-··.·.·a-,.-.........-----.......--------.......
...................... ..................... D B---Y-:'*...... s-e-n......


RR 
T T 

D.Wolfe, K.Sheasley, RN Knorr, EIMSKIP Port Agency 
Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

A·.A 
T T 
I I.I-
GO C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises 

Professional Equipment
Ni'M 

United~_ltesCOuncii for 
International Buslness 

........~~~~~,~~~~-......--------_I
 
c} VAUD UNTIVValabJejusqlJ'alJ ....
 

2009 2 25
 ······,.··_······..··iear·····_····_··········.. ···~()nib·······,···········~ylinciUiiver·······_·······_········· 

annee mois jour(inclus) 

FORCUSTOMSUSEONl..Y/Reserve ala Douane 

H) CLEARANCE.ONIMPORTATIONlDedouanement a /'importation 

a) The·goods referred to in the·.above declaration have been 
temporarily· imported•.!L~smarchandises taisant l'objet de la 

D. MEANS OF TRANSPORT* /Moyens de transport* 

E. PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 
Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 

F. TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
Declaration d'importation temporaire 

I, duly authorized: /Je soussigne, dOment autorise: 

a)	 declare that I am temporarily importing in compliance 
with the conditions laid down in the laws and regulations 
of the country/customs territory of importation, the goods 
enumerated in the list overleaf and described in the 
General List under item No(s). /declare importer 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et 
reglements du pays/territoire douanier d'imporlation, les 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s) 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees a etre utilisees a 

c) undertake to comply with these laws and regulations 
and to re-export the said goods within the period 
stipulated by the Customs Office or regularize their 
status in accordance with the laws and regulations of 
the country of importation. / m'engage 
a observer ces lois et reglements et a reexporler ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du pays/territoire douanier d'imporlation. 

d) confirm that the information given is true and complete./ 
cerlifie justes et completes les indications porlees sur Ie 
present volet 

declaration. ci-contreontet~ ·jmporJee$ temporairement 

b) Final· dateforre-exportati()n/production to Customs*:/ 
Date limite pour lareexportationlJarepresentation a la douane: * 

·..···················yei"r..··..··········..··········moiliil····_···········..··_······day·..··_····~······· ..········ . 
annee mois jour 

c} Registered under reference. No..* IEnregistre sous Ie NO. * 

d) Other remarks*:/Autresmentions*: 

At/A ······························Customs··Office·7aureau·dii·douarie..··..····_·················· 

Date (year/month/day) 
Date (anneelmois!jour) 

Signature and Stamp 
Signature et timbre 

Place 
Lieu 

Date (year/month/day) 
Date (annee/moisljour) 

. 

Name 
Nom 

. 

Signature X 
Signature 

X 

*If applicablel ·S'j/ y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-60997 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Garnet N°. 

Trade description of goods and marks Number Weight or <D for Customs Use 
t::. 

Item No. and numbers, if any of Pieces Volume Value* 
~.= ~~ 

Reservella 

A C dOaane 
s:: t»1J 

N° d'ordre Designation commerciale des marchandises et Nombre Poids ou Valeur* 
::JO

T A 8°~ Identification 
Ie cas echeant, marques·et numeros de Pieces Volume t '0 ~ marks ·1Marques 

A R d'/dentiffCation 

N 
1 2 3 4 5 6 ...:. 7 

1 Radar antenna in wooden crate L L.-.... 6501bs $5,000.00 US 

C E Totals ,.r:::\\~ ~.·IN~ $5,000.00 

A T NO CHANGES OR ADDITIONS A} ~J£( ~RltJl1l\C W THIS I INE I·· 
.~ ~ 

R 
~. 

F~l 
·0 

NA 
·z 
'p 

'\~~ 
l"'

E T ,p' 
~ 

:.... 

T A C$> ~ 

~ SS~~ . 

- -.....-

I 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL ou A REPORTER 1/
] $5,000.00 

(09/04) 

"Commercial value in country/customs territory of issue and In its currency, unless stated differently. r Valeur commerClale dans Ie paysltemtolre douBnfer d'emlsslon et dans sa monnB/e. sBuf mdlcatlon contraffe 

•• Show country of origin if different from country/customs territory of issue of the carnet, using ISO country codes. r" /ndlquer /e pays d'oflgme s'iI est different du paysltemtoffe douamer d'emlss/on du camet. en utillsant /e code mtemat,onal des pays /50 



A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A.
 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR JSSUINGASSOCIATION USE/Resetve al'associationemettrice 

RR Department of Commerce NOAA 
325 Broadway G...·RE..EXPORTAT10NVOUCHER No~ .·2:: 

E E 
E E 

Boulder, CO 80305 
Vo/etde: ree,xportationf'.J~ . 

a)A.T.A.CametNo~US89/08-60997 
Camet A. T.A.. N° 

XX 
pp t-=B:"""".-=R=-=E=P=-=R=-=E=-=S:"":=E:":"'N=T=E=D:-:B=Y"':"":*--:IR=-ep-r--:es-e-n-:-te":"""'p-a-r-'-*--------........... .... ,sS-U-e-D-... YJ-. ... :.------------------- b)-........ ·8- ~"'!"''DeJ-iv-re-··p-a-r-·· .------....... 

00 D.Wolfe, K.Sheasley, RN Knorr, EIMSKIP Port Agency
RR Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

United··.··Stales:·.. Gouncil· .for 
T T International. Business 
AA 
TTI------------------I--~~~~~~----~.......------__--....
 ..	 C. INTENDED USE OF GOODs/Utilisation prevue des marchandises c) ... VALID. UNTILlValabJejusqu'au

I / Professional Equipment
 

0·0 2009 2 25
·_···,.···········'··yeai-·····_·······..··········rtlOiilfl·····..·········da·y·tii1efusivej····..··_·············..·...NN 

annee mois jour(inclus) 

FOR CUSTOMS USE ONlylReservea laDouaneD. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport* 

H) CLEARANCE ONRE-EXPORTATION/Dedouanemenfa la 
reexportation 

~	 ~.~Th~~~sre~~~~~~gm~~~~~&~ 

declaration have·beenre~xported.*/Lesmarchandises 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 
E. PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 

visees au paragraphF.a)de /a declarationci-contre ant ete 
reexportees* ...,. 

b}Action taken in respect of goods produced but.not 
re~exported:*IMesures prises a·regarddesmarchandises 
representees mais non reexponees:* 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
clAction taken in respect of goods NOT produced and NOT 

intended for tater re-exportation.* /Mesures prisesa regard 
I, duly authorized: IJe soussigne, dCJment autorise: 

Declaration de reexportation. 

des merchandises non representeeset non deslinees aune 
reexportation uJterieiJre.**a)	 declare that I am re-exporting the goods enumerated in
 

the list overleaf and described in the General List under
 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises
 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste
 d) Registered under reference No..*:IEnregistre sous Ie NO* 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

e)	 This voucher must be forwarded to the CustomsOfficeat*:which were temporarily imported under cover of 
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees Le present volet devra etre transmis au bureau de douane de*: 
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d';mportation N°(s) 

f) Other remarks:* IAutres mentions:* 
·of··ihis··carnet~)(ju·i;r~s·ent·cameT"················· . 

At/A ·····················..·······Customs··Ofilce·"7Bure·au·de··douane·_·························*b)	 declare that goods produced against the following Item
 
No(s). are not intended for re-exportation: I declare que
 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s)
 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation:
 

*c)	 declare that goods of the following Item No(s). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que les marchandises non representees et Date (year/month/day) Signature arid Stamp
reprises sous le(s) NO(s) suivant(s) ne seront pas 

Date (anneeimoisfjOur) Signature et timbre
reexportees ulterieurement: 

Place Date (year/month/day) . 
*d) in support of the declaration present the following Lieu	 Date (annee/mois/jour) 

documentslpresente a I'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Name	 . 
Nom 

e)	 confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie Signature X X 
present volet Signature 

*If applicabre! ·S'jf y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 9. CARNETNo. US 89/08-60997 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Camet N°. 

A C 
T A 
A R 

N 
C E 
A T 
R 
N A 
E T 
T A 

" 
". 

.;,,;,..::..... 

Item No. 

NO d'ordre 

1 
) 

Trade description of goods and marks Number Weight or 
and numbers, if any of Pieces Volume 

Designation commerciale des marchandises el, Nombre Poidsou 
Ie cas echeanl, marques et numeros de Pieces Volume 

2 3 4 

Radar antenna in wooden crate 650lbs 
Totals ~\\ tI\.., [I< IN ............. 

NO CHANGES OR ADDITIONS A ~~{ IR~( 
\~\ 

}~ 
\j. if!~ 

~ 
--<ltVn- -ss">~ 

-

Q) 

SValue· 
~.E ~8 
l: '" '0 

Valeur· ::J~ V) 

°0 "'
o_~ 
Co: 

5 6 

$5.000.00 US 
$5000.00 

WTHISI INE 

For Customs Use 
Rtlselveilla 

douane 

Identification 
mai'ks I Marques 
d1denlifJcation 

7 

: 

" . 

., 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au AREPORTER 
1 $5,000.00 / 

(09/04) 

·Commet'claillafue in c.ountry/customs territory of Issue and In lu currenc.y. unless s~ted dlfterMtly. r V.lew comrtlffrC,MelUns Ie plIysllerntolf" doueflle, d"tnI$S1Otl et lUns s. monntJle. seuf indication cont"I'"
 

.. Snow country of origin it different from country/customs territory of Issue of ttle C.arnel usklg tsO courttry codes. ,." IrId,quer Ie IHYS (/"0"9nl1 s'it e51 dlfferen( du lHyslteffltOlre dowJme, d"fTlfSSlon du c.m~. en ullllS4lnlle cod#! Intl/!nMflOnal <It's IHYS /50
 



vvu\JnE:I' 

A.T.A. CARNET	 CARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FORISSUlNGASSOCIA110NUSE/Reservea I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA 

G~IMPO~TI\~I()N;¥()UCH:ERNO.325 Broadway 
Volet.d'ifflPQ1jf#tiO'!.•..·N?I I 

Boulder, CO 80305	 -al A.T~A.carrietNo~MM CametA.~A..N° 
P>P 
Oi0 t--=B-.-=R=-=E=P=-=R=-=E=-=S=-=E:":""N=T=E=D"""":B=Y"':":*-=IR=-e-p-re"':"'"'s-e-n-:-:te:-p-a-r*:----------...................~~~ .......~...............................---IIIIIIIIii..........----------.....
 
RR D.Wolfe, K.Sheasley, RN Knorr, EIMSKIP Port Agency
TT Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

'A •.·•• A 
T T 
I I 

c.	 INTENDED USE OF GOODs/Utilisation prevue des marchandises00 Professional Equipment
NN 

2QQ9.«2 -.-.. -_ ..._ .. ...:.. 25 n······__·•...···...yi!ar··~ ...-·····__····,······iiloilih..················"dai"(jiiejiisrve)-··....··....·····..······· 
an~ moisjOur(inclus} 

D. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport*	 FaR CUSTOMS USE ONLYIResefvelrJaDouane 

H) CLEARANCEON.IMPORTAnON lDedouanemenf al'importation 

a).· ·The.go()dsreferre~to lntheabove declaration.have been 
t~mporarilyimported. /Lesmarchand;ses faisant·/'objet de la 

E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ declaraJionchcontnJ. ont 6te imporleesfemporairement 
Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 

b)·- ·Fihal.•• d~te ••.•. for·.• re--exportatiOnJprOdUCtiOn. ···to···.CustQms*:1 
Date limite pourfareexportationAa representationala·douane:* 

··_·_··....····..····yea;:-....·····_·.._········moiiih····..·······..···..···•......·day..··....--·····_······..··..·····
annee mois jour 

F.	 TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
Declaration d'importation temporaire cl.Registereduild~rreference.No..*/EnregistresousJe .NO, * 

I, duly authorized: /Je soussigne, dDment autorise: 

a)	 declare that I am temporarily importing in compliance 
d) Other>remarks*:lAutres mi3ntions*:with the conditions laid down in the laws and regulations
 

of the country/customs territory of importation, the goods
 
enumerated in the list overleaf and described in the
 
General List under item No(s). /declare importer
 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et
 
reg/ements du pays/territoire douanier d'importation, les
 
marchandises enumerees a la liste figurant au verso et
 
reprises a la liste generale sous le(s) N°(s)
 

AVA ··..····..·..····....·········Customs..Ofiice·/i3ureau·dij·douane···_···....···....·........··
 

b) declare that the said goods are intended for use at 
declare que les marchandises sont destinees a etre utilisees a 

c)	 undertake to comply with these laws and regulations
 
and to re-export the said goods within the period
 
stipulated by the Customs Office or regularize their
 
status in accordance with the laws and regulations of
 Date (yearJmonth/day) Signature and Stamp
the country of importation. / m'engage Date (anneelmoisljoul1 Signatureettimbrea observer ces lois et reglements et a reexporter ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du pays/territoire douanier d'importation. Place Date (year/month/day) . 

Lieu	 Date (anneelmoisljour) 
d) confirm that the information given is true and complete./ 

certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet Name . 

Nom 

Signature X	 X 
$;gnature 

*If applicablel ·$';1 y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



C 

C 

Number 
of Pieces 

Nombre 
de Pieces 

Weight or 
Volume 

Poids ou 
Volume 

Value" 

Valeur" 

Ql 
·S 

~.= ~8 
c "''0""8° ~ 
I o?

For Customs Use 
Reserve aJa 

douane 

Identification 
marks / Marques 
d1dentiIication 

3 4 5 6 7 

. 

'. 

" 

.1. 6501bs $5,000.00 US 
/':.\ \ll. 

~i 

:p' 

~:..(Itvn-

II< IIIJ ........... $5000.00 

INE1\ 
~~ 

-ss"?~ 

I $5,000.00 /' 

CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-60997
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE L1STE GENERALE N° Camet N°. 

Trade description of goods and marks 
and numbers, if anyItem No. 

A 
Designation commerciale des marchandises et, N° d'ordre 

AT 
RA 
N
 
E
 
TA 

R 
N A 
E T 

AT 
; 

':""'.i. 

Ie cas echeant, marques et numeros 

2
 

I
 
1 

Radar antenna in wooden crate 

Totals 

NO CHANGES OR ADDITIONS A~ ~E(~R ltB,l\c WTHISI 
/ 
. ~ 

\ 

TOTAL or CARRIED OVER I TOTAL au AREPORTER 

(09/04) 

'CommHcial v.1ue In countTy/cu~tomsterritory of issue ~nd In It" cUfrency. untess statltCl dWfefendy. r V.I~IJ' commf'rc'.'e olJns Ie 1Hysllfuntolfe doueme' cf~mtS$lOn .t dans u mOfma,•. SlJuf mOle.r,on ContI.".,
 

- Srtow countTy of origin if different from country/customs tenltory 01 issue of the CarMI. using ISO country codes. r-'ru;Jrquer Ie ".ys d"o"gn. s'''.$1 dl"~f.nt au iHys.1erntOff. douIJme, dr-iniSS/on tJu C/Jrnet. en ullllsIJnt Ie code mterrutllOnIJI o.s ~ys ISO
 



XX 

vvu\"n-=n. 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

RR 
EE
 
E··E
 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FOR JSSUING ASSOCIATION USE/Reserve 8 I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA 
325 Broadway G.Ri:..EXPORTATI()NVOUCHERNo. ..3·. 

VoJeJCli?!1}3i?!XPPrtfj(ion·.NC) 
Boulder, CO 80305 al A.T.~:.C~rl1&t~o. us 89/08-60997

CametA.T.A.• N° 

pp 1-'"'::B:-"'."""::R=-=E=P=-=R=-=E=S=-=E:":"'N=T=E=-=D"""":B~Y~*:-/i=R:-ep-,.,"""':'e-se-n--:-te-:-r p-a-r""':"'"*-------  b-)-·:,S.. ..· S.•. :: .. -.............---.....,;",;,------------- S·U-E!III!'I .......·YJ-VJoe·lifl'Ji§-paI·	 :.
D
00 D.Wolfe, K.Sheasley, RIV Knorr, EIMSKIP Port Agency
RR Svcs, B.Timmermans AndlOr Any Auth Reps 

l..Jnited<SlalesCouncil··for 
T T International. Busi·ness 
A·.• ··· A ...... 

TTI------------------~~~~~~~----:----_........-----------t
I I cp::f:~~~~~lu::U~:~~~m;;Utilisation prevue des marchandises c) VAUDl'l\rnl.lVal~jusqu'au 

0>·.·0 
200~>. ....2> ... .... 25 

...-r··..····_···..~ar---······· ..·····..·····mo;;th..·····..··..·····-aa·y·iiiiCiusivej·..·....···•..···········..··NN 
anneemois jour (inc/us) 

FORCUSTOMSUSEONLYIReserve a la Douane D. MEANS OF TRANSPORT* /Moyens de transport* 

H}CLEARANCEONRE~EXPORTATION /Dedouanement a la 
reexportation 

1--	 ...... a) Thego()dsrererr~tolnparagraphF. a) of the Holder's 
declaratiol) ffil"e been·.re-exported..*fLes. marchandises 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 
E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*1 

viseeS8Up?ragrCilph F. a) .de la declaration ci1;ontre·ont eta 
reexp0't:ees~ 

b)	 Action taken In respect ofgoods produced but not 
re-exported:*IMesyres prisesa regard des marchandises 
representeesmais.non reexporfees,·* 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
c) ... Actiontakeni'lres~tof goodsNOTproduc~andNOT 

intendedf()rlatftJ;"~&oexp()rtation.*IMesures prises al'egard
I, duly authorized: /Je soussigne, dDment autorise: 

Declaration de reexportation. 

cJesmerchandiseS1Jonrepresentees et nondestinees a une 
reexp()rtatiofJuJterieure.**a) declare that I am re-exporting the goods enumerated in
 

the list overleaf and described in the General List under
 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises
 
enumerees a la Iiste figurant au verso et reprises a la liste
 d) Registered under reference No.*: /Enregistresous Ie JVO* 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

e} This voucher·mustbe forwarded to the Customs Officeat*:which were temporarily imported under cover of 
importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees Le present voletdevra eire transmis au bureau de douanede*.
temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation N°(s) 

f) Other remarks:*IAutres mentions:* 
·ot"·ihis··carnet:-JdL/p·,ifsenT"carnef················· . 

AVA ·..····..·····················Customs··Offlce·lBureau·de..douane···········..·..············ *b) declare that goods produced against the following Item
 
No(s). are not intended for re-exportation: I declare que
 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s)
 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation:
 

*c) declare that goods of the following Item No(s). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que les marchandises non representees et Date (year/month/day) Signature and Stamp
reprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas Date (a-nneelmoisljoutj Signature et timbre
reexportees ulterieurement: 

*d) in support of the declaration present the following 
documentslpresente a /'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Place 
L~u 

Date (year/month/day) 
Dare (annee/moisljoury 

. 

Name . 
Nom 

e) confirm that the information given is true and complete.! 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Signature X 
Signature 

_................................................................. X 

*11 applicable! ·S'il y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LaRS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-60997 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Garnet N°. 

...• 
(J) For Customs UseWeight orNumberTrade description of goods and marks c: 

ReservealaValue*Volumeof Piecesand numbers, if anyItem No. >- :g, 
douane.:: .= ~o 

t: t» 'tJ
jo_ 

Poids ou VaJeur*Nombre 8° ~ 
de Pieces Volume p. '0 ~ 

.;. 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER 
$5,000.00 7 

(09/04) 

·Commercial value in country/customs territory of issue and in Its currency. unless stated differently. r Valeur commerC/ale dans Ie paysltemtolre douamer d'emiss/on et dans sa monna/e. sauf mdlcal70n contraITe 

.... Show country of origin if different from country/customs territory of issue of the Carnet using ISO country codes. r- Indlquer Ie pays d'ongme s',l est different du pays/temtoITe douamer d'emlsslon du camet. en utlllsant Ie code mtematlonal des pays ISO 



vvu\"nt:I"\. 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSlTitulaire et adresse FORISSUtNGASSOCtAT10NUSElReserve a I'association emettrice 
Department of Commerce NOAA
 
325 Broadway
 G.·. IMPORtATION VOUCHER No. 

VoJetd'iirJpgrtatlol1 NC'1-/
Boulder, CO 80305 a) ·A.T';;A.Carl1eti No.. tJS89/08~60997lVIi'M GametA.T.A.1Vo 

Pi:i:P 
()'•.•. ;Q. 1'""'"'-=8:-.-=R=-=E=-=P=-=R=-=E=-=S=-=E:":""N=T=E=D"""":8=Y"":"':*""":/R="e-p-re"":"""'s-e-n":""":te:-p-a-r*:----------"""'""'-.........................iIooiiii.I.~ .......- .........................-...----...---...---...........
 

~3:~ ~~V::'I::T~;~:~~:~~:'d~~~~~:~u~~I::;~rtAgency
T,T. United:States····Council·for 
A:.·····.··.A International'·Business 
T·.p 
I:. '·1 

C.	 INTENDED USE OF GOODs/Utilisation prevue des marchandises Q<() 
Professional Equipment

N·······h/· 
2009< . ...~2... ".."·25 ·····_·······_..···yea;.-··..·..·····..·······~····inOi1ih······ ..••·•·..···day·(inclUsivej··..··•·····..·······..······ 

anni!e mo;s jetJf(inclus) 

D. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport*	 FORCUSTOMSUSEONLYlReserve ala Douane 

H)CLEARANCEONIMPORTA110NlDeclouanementa J'importation 

a).The goods 'referr~d t(jiintheabove declaration have been 
temporarilyimPt>:rte~~lLe~l1Jarchand~ses taisant robjet de /a 
dectaration~contreontete··jmpDrteestemporajrementE.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 

Detail d'embaflage (Nombre: Nature: Marques, etc.)* 
b)"Flnaldate forre--exp0l1ationJ~roductjonto Customs*:/ 

Date JimitepourJareexporla.tionlla representation a la douane:* 

··	 ·····..··..·····..year·..· ·····_····..·········ih"oiliil··· _ _.(fay _ .. 
annee mois jour 

F.	 TEMPORARY IMPORTATION DECLARATION 
Declaration d'importation temporaire c) Registered u~erreferenc&Nb~*IEnregjstresous JeN'. * 

I, duly authorized: IJe soussigne, dOment autorise: 

a) declare that I am temporarily importing in compliance 
d)Otherremarks*:/Aut,.esmentiQns*~·with the conditions laid down in the laws and regulations
 

of the country/customs territory of importation, the goods
 
enumerated in the list overleaf and described in the
 
General List under item No(s). Ideclare importer
 
temporairement, dans les conditions prevues par les lois et
 
reglements du payslterritoire douanier d'importation, les
 
marchandises enumerees a la Iiste figurant au verso et
 
reprises a la liste generaIe sous le(s) N°(s)
 

AVA ········_····················custon...s..oifice'lBiiieau·de··douane················..····..··..·· 

b)	 declare that the said goods are intended for use at
 
declare que les marchandises sont destinees aetre utilisees a
 

c)	 undertake to comply with these laws and regulations
 
and to re-export the said goods within the period
 
stipulated by the Customs Office or regularize their
 
status in accordance with the laws and regulations of
 Date (year/month/day) Sigriatureand Stamp 
the country of importation. / m'engage Date (anneelmoislJOur) Signsture'et timbre aobserver ces lo;s et reglements et a reexporter ces 
marchandises dans les delais fixes par Ie bureau de 
douane ou a regulariser leur situation selon les lois et 
reglements du pays/territoire douanier d'importation. Place Date (year/month/day) . 

Lieu	 Date (annee/moisljour) 
d) confirm that the information given is true and complete./ 

cerfifie justes et completes les indications porfees sur Ie 
present vOlet Name . 

Nom 

Signature X 
Signature 

*If applicablel ·S'jf y a lieu N6 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 

X 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No.•..............0. CARNET No. US 89/08-60997
 
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LlSTE GENERALE N° Came/N°. 

Trade description of goods and marks Number Weight or '" For Customs Use
.S 

Item No. and numbers. if any of Pieces Volume Value' 
~=~8 

- RfJsetveilla 

A C rouane 
c "'" 

N° d'ordre Designation commerciale des marchandises et, Nombre Poidsou Valeur' :I,,:: II) 

T A 00"'  Identification 
Ie cas echeant, marques et numeros de Pieces Volume 0 ... <0 

marks (Margues 

A R 
f o?

d'ldentification 

.; N 
1 2 3 4 5 6 7 

I Radar antenna in wooden crate 650lbs $5,000.00 US 

C E Totals ~\\ ~~ ~ l/v';:-""" $5,000.00 
I~ 

A T NO CHANGES OR ADDITIONS A WV E ( 
tR){e,}...C WTHISI INE 

\~\ 
R 

)~NA 
l" 

E T J'l 
~ 

T A ~ 
~ 

'-</lyf} sS")~ 

, -, { 
c. --

-

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER /71 $5,000.00 
(09/04) 

•• Show country of Oflgin "different from counb'yfcustoms territory or Issue of the Camel. using ISO country c.odes. r"/nd,que, Ie "''1$ d'ongme s',l est drfl.,enr du peysllernfOire ooulfme, d'errlfss<on cJu cemef. en ufll,unt" code mteme/lOll,,1 deos"'1$ ISO 



VUUl,MI::t( 

A.T.A. CARNET	 GARNET A. T.A. 

A. HOLDER AND ADDRESSfTitulaire et adresse FOR· ISSUING ASSOCIATION USEIReserve·a I'associationemettrice 
Department of Commerce NOAARR
 G.. RE-EXPORTATION VOUCHER No. ...4.
 325 Broadway 

Valet de reexportation N°	 : ...:.E··..·· .• ·£ 
Boulder, CO 80305 aJA.T.A. Carnet No. US 89/08-60997

EE Camet A. TA. NO 

XX 
pp I'"--'=B-.-=R:-::E=P-=R:-::E:-::S-::E~N:::T:-::E~D"""":B:-:'Y"":"':'*--:IR::::e-p-fi--:-es-e-n-te":""""' p-a-r"":"""*--------....... .. ...	 ·
b-.···'-·.-S-S-U-E-O-B-YJ-VD-e-'-iv-re-·p	 ....·a-r------------...............----.....


GO D.Wolfe, K.Sheasley, RN Knorr, EIMSKIP Port Agency
Rl=? Svcs, B.Timmermans And/Or Any Auth Reps 

United ·StatesCouncllfor 
TT International Business 
A.A 
TTI----------------_~~~~~_:"""":""~~------......__---........:	 I.. C. INTENDED USE OF GOODS/Utilisation prevue des marchandises c) VALID UNTIUValabJe jusqu'au 
I Professional Equipment 

00 2009 2 . 25 
·····_··__·········yearm··_·····················montil··············_··di·ylinclusf;ei·..···•·..·······_..·...•··Nt\! 

...:... annee moisjoiJr(inctus) 

D. MEANS OF TRANSPORT* IMoyens de transport* !<FORCUSTOMSUSEONLYIReservea /a Douane 

Hl CLEARANCE ON RE-EXPORTATIONlDedouanemenlfJJa 
reexportation 

1---	 __. al The goods referred to in paragraph F. alof theH()lder's 
declaration· have been re-exported.*/Les marchant!~Sfi,s 

Detail d'emballage (Nombre, Nature, Marques, etc.)* 
E.	 PACKAGING DETAILS (Number, Kind, Marks, etc.)*/ 

visees au paragraph F. a) de la declaration ci-:eontreontete 
reexportees* 

b) Action taken in respect of goods produced butnot 
re-exported:* IMesures prises.a regard desmarchandises 
representees mais non reexportees:* 

F.	 RE-EXPORTATION DECLARATION 
c) Action taken in respect ofgoodsNOTproduced~fl~NOT 

intended for later re-exportation,;*/Mesurespnsesal'egard 
I, duly authorized: IJe soussigne, dDment autorise: 

Declaration de reexportation. 

des .merchandises non representees etnondestineesfrune 
reexportation ulterieure. * *a)	 declare that I am re-exporting the goods enumerated in
 

the list overleaf and described in the General List under
 
item No(s). Ideclare reexporter les marchandises
 
enumerees a la liste figurant au verso et reprises a la liste
 d) Registered under reference No.*: IEnregistre sous/e fNO* 
generale des marchandises sous le(s) N°(s) 

e) This voucher must be forwarded to the Customs Officeat*:'which"were'tem'j)"ora'rii'y'Tmpo'rted"under"c'ove"r'or············ 
Le present volet devra etre transmis au bureau dedouane de*: 

temporairement sous Ie couvert du(des) volet(s) 
d'importation N°(s) 

f) Other remarks:* IAutres mentions:* 

importation voucher(s) No.(s) Iqui ont ete importees 

·oriii·is··carnet:)(ju·pr~se·nt·cameT·················· . 
AVA 

···············_·············Cus-ioms··OfilCe·'7Bureau·cie··ciouane··················_········*b)	 declare that goods produced against the following Item
 
No(s). are not intended for re-exportation: / declare que
 
les marchandises representees et reprises sous le(s) N°(s)
 
suivant(s) ne sont pas destinees a la reexportation:
 

*c)	 declare that goods of the following Item No(s). not
 
produced, are not intended for later re-exportation:
 
declare que les marchandises non representees et Date (year/month/day) Signature and Stampreprises sous le(s) N°(s) suivant(s) ne seront pas Date (annee/mois/jour) Signature et timbrereexportees ulterieurement: 

*d) in support of the declaration present the following 
documents/presente a /'appui de mes declarations, les 
documents suivants: 

Place 
Lieu 

Date (year/month/day) 
Date (annee/moisljour) 

. 

Name . 
Nom 

e) confirm that the information given is true and complete.J 
certifie justes et completes les indications portees sur Ie 
present volet 

Signature X 
Signature 

X 

*tf applicablel *S'i/ y a lieu N7 (06/04) 

TO BE REMOVED BY FOREIGN CUSTOMS AT THE TIME OF VALIDATION 
A DETACHER PAR LES DOUANES ETRANGERES LORS DU VISA 



CONTINUATION SHEET GENERAL LIST No 0. CARNET No. US 89/08-60997
FEUILLE SUPPLEMENTAIRE LISTE GENERALE N° Garnet N°, 

Trade description of goods and marks Number Weight or Q) For Customs Use 
Item No. and numbers, if any of Pieces Volume Value* 'S Reserveala 

A G ~.= ~§ dOuane 
s:: tJ)1) 

N°d'ordre Designation commerciale des marchandises et, Nombre Poids ou Valeur· 
J'

T A 8° ~ Identification 
Ie cas echeant, marques et numeros de Pieces Volume t '0 ~ marks IMarques 

A R d'Jdentification 

N 
1 2 3 4 5 6 7 

1 Radar antenna in wooden crate L 1.0..... 6501bs $5,000.00 US I 

C E Totals ~\\.~ ~/N~ $5000.00 

A T NO CHANGES OR ADDITIONS AJrrE ( 
~RlUAh( ·WTHISI INE 

/ ~~, 

R 
F~I 

0 
NA 

'z 
}> I 

\~~ 
f-. 

E T ~ 

T A ~ ~~ 

~ sS~~ -_..... 

TOTAL or CARRIED OVER / TOTAL au A REPORTER /I $5000.00 
(09/04) 

'Commercial value in country/customs territory of issue and in its currency, unless stated differently. r Valeur commerClale dans Ie payslrerntorre dOu8nter d'em/ss/on et dans sa monnaie. sauf mdlcatlon contrarre 

•• Show country of origin If different from country/customs territory of issue of the Carnet, using ISO country codes. r"lndlque-r Ie pays d'ongme s'" est dIfferent du payslremtolre douanter d'em/sslon du camet. en utlltsant Ie code mtematlonal des pays ISO 



NOTES ON THE USE
 
OF A.T.A. CARNET
 

1.	 All goods covered by the Carnet shall be entered in columns 1 to 6 of 
the General List. If the space provided for the General List on the 
reverse of the front cover is insufficient, continuation sheets shall be 
used. 

2.	 In order to close the General Ust. the totals of columns 3 and 5 shall 
be entered at the end of the list in figures and in writing. If the General 
List (continuation sheets) consists of several pages, the number of 
continuation sheets used shall be stated in figures and in writing in 
Box G. a) of the front cover. 

3.	 Each item shall be given an item number which shall be entered in 
column 1. Goods comprising several separate parts (including spare 
parts and accessories) may be given a single item number. If so, the 
nature, the value and, if necessary, the weight of each separate part 
shall be entered in column 2 and only the total weight and value should 
appear in columns 4 and 5. 

4.	 When making out the lists on the vouchers, the same item numbers 
shall be used as on the General List. 

5.	 To facilitate Customs control, it is recommended that the goods
 
(including separate parts thereof) be clearly marked with the
 
corresponding item number.
 

6.	 Items answering to the same description may be grouped, provided 
that each item so grouped is given a separate item number. (f the 
items grouped are not of the same value or weight, their respective 
values, and, if necessary, weights shall be specified in column 2. 

7.	 If the goods are for exhibition, the importer is advised in his own 
interest to enter in Box C of the importation voucher the name and add
ress of the exhibition and of its organiser. 

8. The Carnet shall be completed legibly and using permanent ink. 

9. All goods covered by the Carnet should be examined and registered in 
the country/customs territory of departure and, for this purpose, should 
be presented together with the Carnet to Customs there, except in 
cases where the Customs regulations of that country/Customs territory 
do not provide for such examination. 

10.	 If the Carnet has been completed in a language other than that of the 
country/customs territory of importation, the Customs may require a 
translation. 

11.	 Expired Carnet and Carnets which the Holder does not intend to use 
again shall be returned by him to the issuing association. 

12.	 Arabic numerals shall be used throughout. 

13.	 In accordance with ISO Standard 8601, dates must be entered in the 
following order: year/month/day. 

14.	 When blue transit sheets are used, the Holder is required to present 
the Carnet to the Customs Office placing the goods in transit and 
subsequently, within the time limit prescribed for transit, to the specified 
Customs "office of destination". Customs must stamp and sign the 
transit vouchers and counterfoits appropriately at each stage. 

NonCE CONCERNANT LvnL5AnON
 
DU CARNET A. T.A.
 

1.	 Toutes les marchandises placees sous Ie couvert du carnet doivent 
figurer dans les colonnes 1 a 6 de la lisle generaIe. Lorsque I'espace 
reserve a celle-ci, au verso de la couverture, n'est pas suffisant, il ya 
lieu d'utiliser des feuilles supplementaires. 

2.	 A I'effet d'arreter la liste generale, on doit mentionnera la fin, en 
chiffres et en toutes lettres, les totaux des colonnes 3 et 5. Si la liste 
generale ( feuilles supplementaires) comporte plusieurs pages, Ie 
nombre de feuilles supplementaires doit etre indique en chiffres et en 
toutes lettres dans la case G. a) de la couverture. 

3.	 Chacune des marchandises doit etre affectee d'un numero d'ordre qui 
doit etre indique dans la colonne 1. Les marchandises comportant 
des parties separees (y compris les pieces de rechange et les 
accessoires) peuvent etre affectees d'un seul numero d'ordre. Dans 
ce cas if y a lieu de preciser, dans la colonne 2, la nature, la valeur et, 
en cas de besoin, Ie poids de chaque parties seuls Ie poids total et la 
valeur totale doiven figurer dans les colonnes 4 et 5. 

4.	 Lors de I'etablissement des listes des volets, on doit utiliser les 
memes numeros d'ordre que ceux de la liste generale. 

5.	 Pour faciliter Ie controle douanier, if est recommande d'indiquer 
Iisiblement sur chaque marchandise (y compris les parties separees) 
Ie numero d'ordre correspondant. 

6.	 Les marchandises de meme nature peuvent etre groupees, a 
condition qu'un numero d'ordre soit affecte a chacune d'entre elles. 
Si les marchandises groupees ne sont pas de meme valeur ou poids, 
on doit indiquer leur valeur et, 5'i! y a lieu, leur poids respectif dans la 
colonne 2. 

7.	 Dans Ie cas de marchandises destinees a une exposition, il est 
conseille a I'importateur, dans son propre interet, d'indiquer das la 
case C du volet d'importation, Ie nom de I'exposition et Ie lieu ou elle 
se tient ainsi que Ie nom et I'adresse de son organisateur. 

8.	 Le camet doit etre rempli de maniere lisible et indelebi/e. 

9.	 Toutes les marchandises couvertes par Ie carnet doivent etre 
verifiees et prises en charge dans Ie pays/territoire douanier de 
depart et yetre presentees a cette fin, en meme temps que Ie camet, 
ala douane, sauf dans les cas ou cet examen n'est pas prescrit par la 
reglementation douaniere. de ce pays/territoire douanier. 

10.	 Lorsque Ie carnet est rempli dans une autre langue que celie du 
payslterritoire douanier d'importation, la douane peut exiger une 
traduction. 

11.	 Le titulaire restitue a I'association emettrice les carnets perimes ou 
dont if n'a plus I'usage. 

12.	 Toute indication chiffree doit etre exprimee en chiffres arabes. 

13.	 Conformement a la Norme ISO 8601, les dates doivent etre indiquees 
dans I'ordre suivant: annee/mois/jour. 

14.	 Lorsqu'i/ est fait utilisation des feuillets bleus pour une operation de 
transit, Ie titulaire est tenu de presenter son camet au bureau de mise 
en transit et ulterieurement dans les delais fixes pour cette operation. 
au bureau designe comme «bureau de destination» de I'operation de 
transit. Les services douaniers ont I'obligation de donner aux 
souches et aux volets de ces feuillets la suite qu'iI convient. 

International Chamber of Commerce 
World Chambers Federation 
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Guaranteeing Associations members of WCF I A.T.A. International Guarantee Chain 
Associations Garantes membres de la Chaine de Garantie Interationale WCF / A. T.A. 

ATA Carnets are issued for a specific category(ies) of intended use. See cover page 1 of the Carnet to confirm which 
applies to your merchandise. Your A.T.A. Carnet may only enter a country which accepts that category. The 
category codes are: CS-Commercial Samples, EF-Exhibitions/Fairs, PE-Professional Equipment. These three 
categories are accepted by all Carnet countries, except where indicated. 

ALGERIA (DZ) Chambre Nationale de Commerce, Algiers. MONGOLIA (MN)-(PE,EF) Mongolian National Chamber of Commerce and 

ANDORRA (AD) Chambre de Commerce, d'industrie et des Services Industry, Ulaanbaatar 

d'Andorre, Andorra la Vella. MOROCCO (MA)-(EF only) Chambre de Commerce, de "Industrie et des Services 

AUSTRALIA (AU) Victorian Employers' Chamber of Commerce de la Wilaya du Grand Casablanca, Casablanca. 

and Industry, Melbourne. NETHERLANDS (Nl) Amsterdam Chamber of Commerce and Industry, 

AUSTRIA (AT) Wirtschaftskammer <5sterreich, Vienna. Amsterdam. 

BELARUS (BY) - (EF,PE) Belarusian Chamber of Commerce and Industry. Minsk NEW ZEALAND (NZ) Wellington Regional Chamber of Commerce, 
Wellington 

BELGIUM (BE) Federation National des Chambres de Commerce 
et d'industrie de Belgique, Brussels. NORWAY (NO) Oslo Chamber of Commerce, Oslo. 

BULGARIA (BG) Bulgarian. Chamber of Commerce and Industry, Sofia PAKISTAN (PK)-(PE,EF) National Committee of the International Chamber 
of Commerce, Karachi. 

CANADA (CA)-(CS, EF, certain PE will be accepted) POLAND (Pl)	 Polish Chamber of Commerce, Warsaw. Canadian Chamber of Commerce, Ottawa. 
PORTUGAL (PT) Camara de Comercio e Industria Portuguesa, Lisbon. CHilE (Cl) Santiago Chamber of Commerce, Santiago. 
ROMANIA (RO) Chamber of Commerce and Industry of Romania,CHINA (CN)-(EF only)	 China Council for the Promotion of International Trade, 

Bucharest.Beijing 
RUSSIA (RU) Chamber of Commerce and Industry of the Russian CROATIA (HR)	 Croatian Chamber of Economy, Zagreb. 

Federation, Moscow. 
CYPRUS (CY) Cyprus Chamber of Commerce and Industry, Nicosia. 

SENGAl (SN) Chambre de Commerce et d'industrie de la Region 
CZECH REPUBLIC (CZ) Economic Chamber of the Czech Republic, Prague. de Dakar, Dakar. 
DENMARK (DK)	 Danish Chamber of Commerce. Copenhagen. SERBIA (RS) Chamber of Commerce and Industry of Serbia, 
ESTONIA (EE)	 Estonia Chamber of Commerce and Industry, Tallinn. Belgrade. 

SINGAPORE (SG) Singapore International Chamber of Commerce, 
Helsinki. 

FINLAND (Fl)	 Central Chamber of Commerce of Finland, 
Singapore. 

SLOVAKIA (SK)	 Slovak Chamber of Commerce and Industry, 
Bratislava.

FRANCE (FR)	 Chamber de Commerce et d'industrie de Paris. Paris. 

GERMANY (DE)	 Deutscher Industrie-und Handelskammertag, Berlin. 
SLOVENIA (SI)	 Gospodarska Zbomica Siovenije, Ljubljana. 

GIBRALTAR (GI)	 Gibraltar Chamber of Commerce, Gibraltar. 
SOUTH AFRICA (ZA)	 South African Chamber of Business, Saxonwold. 

GREECE (GR)	 Athens Chamber of Commerce and Industry, Athens 
SPAIN (ES)	 Consjedo Superior de las Camaras Oficiales 

HONG KONG, CHINA (HK) Hong Kong General Chamber of Commerce, de Comercio, Industia y Navegaci6n de Espana, 
Hong Kong. Madrid. 

HUNGARY (HU) Magyar Kereskedelmi es Iparkamara, Budapest. SRI lANKA (lK) ICC Sri Lanka, Colombo. 
ICELAND (IS) Iceland Chamber of Commerce, Reykjavik SWEDEN (SE) Stockholm Chamber of Commerce, Stockholm 
INDIA (IN)-(EF only) Federation of Indian Chambers of Commerce SWITZERLAND (CH)	 Alliance des Chambres de Commerce Suisses, Geneva 

and Industry, New Delhi. 
THAilAND (TH)	 Board of Trade of Thailand, Bangkok. 

IRELAND (IE)	 Dublin Chambers of Commerce, Dublin. 
TUNISIA (TN)-(EF, PE)	 Chambre de Commerce et d'industrie 

ISRAEL (Il)	 Federation of Israeli Chambers of Commerce, Tel-Aviv. de Tunis, Tunis. 
ITALY (IT) Unione Italiana delle Camere Di Commercio, Industria, TURKEY (TR)	 Union of Chambers of Commerce, Industry, 

Artigianto e Agricoltura, Rome Maritime Commerce and Commodity Exchanges 
IVORY COAST (CI) Chambre de Commerce et d'industrie de Cote d'ivoire, of Turkey, Ankara. 

Abidjan. UNITED KINGDOM (GB) London Chamber of Commerce and Industry, london. 
JAPAN (JP) Japan Chamber of Commerce and Industry, Tokyo. UNITED STATES (US)-(CS, PE) 
KOREA (KR) Korea Chamber fo Commerce and Industry. Seoul. United States Council for International Business, 

New York. 
lATVIA (lV)	 Latvian Chamber of Commerce and Industry, Riga. 

LEBANON (lB)-(EF, PE)	 Beirut Chamber of Commerce and Industry, Beirut. 

LITHUANIA (lT)	 Association of Lithuanian Chambers of Commerce. 
Industry and Crafts, Vilnius. 

LUXEMBOURG (lU)	 Federation Nationale des Chambres de Commerce 
et d'industrie de Belgique, Brussels. 

MACEDONIA (MK)	 Economic Chamber of Macedonia, Skopje. 

MALAYSIA (MY)	 Malaysian International Chamber of Commerce 
and Industry. Kuala Lumpur. 

MALTA (MT)	 Malta Chamber of Commerce, Valletta Problems with Customs? 
MAURITIUS (MU)-(AII goods except jewelry) 

Mauritius Chamber of Commerce and Industry, Should you encounter difficulty with foreign customs 
Port Louis. when using an A.T.A. Carnet, contact the local 

guaranteeing association. Alternatively, contact 
your Carnet Service Bureau or visit our website at 
http://www.merchandisepassport.org; crick 
t1Countries". 

Box reserved for use by the issuing chamber of commerce
 
Cadre reserve a la chambre de commerce emettrice
 

As a user of this A.T.A. Carnet, you are entitled to the assistance of your A.T.A. contact person 
at the Chamber of Commerce and Industry of: 

Utilisateur de ce Camet A. T.A.. vous beneficiez de J'assistance de votre correspondant A. T.A 
a la Chambre de commerce et d'industrie de: 

Mr.lMs.: M./M: Rachel Kern 

Address: Adresse Corporation for International Business, Harris Bank Building, 325 N. Hough Street. 2nd Floor, Barrington IL 60010 

TeL: 800-282-2900 

Fax: 847-381-3857 

E-mail: carnets@atacarnet.com 

AFTER FINAL USE, RETURN THIS A.T.A. CARNET TO USCIB, 1212 AVENUE OF THE AMERICAS t NEW YORK, NY 10036.
 
ATTENTION: CARNET REDEMPTION DEPARTMENT.
 

A QUI VOUS DEVEZ IMPERA TIVEMENT RETOURNER CE CARNET APRES USTILISATlON 
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